
CHAPITRE 5 – L’EXPRESSION DE LA CAUSE - EXERCICES SUPPLÉMENTAIRES

1. Répondez aux deux questions en suivant les consignes.
a. Cur gladiator laetus est ? Il a tué ses ennemis.

– en utilisant un complément à l’ablatif : Gladiator morte hostium laetus est. 
– en utilisant un groupe prépositionnel : Gladiator laetus est propter mortem hostium. 
– en utilisant un ablatif absolu : Hostibus interfectis, gladiator laetus est.
–  en  utilisant  une  subordonnée  de  cause  à  l’indicatif : Quoniam  hostes  interficit,
gladiator laetus est.
– en utilisant une subordonnée de cause au subjonctif : Cum hostes interficiat, gladiator
laetus est. 

b. Quare spectatores plaudebant ? Ils ont vu un combat très cruel.
– en utilisant un ablatif absolu : Pugna crudelissima visa, spectatores plaudebant.
– en utilisant une subordonnée de cause à l’indicatif : Quoniam pugnam crudelissimam
viderunt, spectatores plaudebant.
–  en utilisant  une subordonnée de cause au subjonctif  : Cum pugnam crudelissimam
viderent, spectatores plaudebant.

2. Traduisez les phrases suivantes.
a. Cum Romani exercitus semper bellum gererent, milites agros colere non poterant.
Comme les armées romaines faisaient sans cesse la guerre, les soldats ne pouvaient pas
cultiver leur champ.
b. Romani  a  legionibus  Poenorum  domiti  sunt  quod  Hannibal  elephantos  trans  Alpes
duxit.Les Romains furent domptés par les légions des Carthaginois parce qu’Hannibal
conduisit des éléphants à travers des Alpes.
c. Spectatores laeti sunt quod multi gladiatores in arena occisi sunt.
Les  spectateurs  sont  contents  parce  que  beaucoup  de  gladiateurs  ont  été  tués  dans
l’arène.
d. Clientes quotidie ad domuum januas stabant, quia patroni eis sportulas praebebant.
Chaque jour les clients se tenaient près des portes des maisons parce que les patrons
leur fournissaient des paniers.
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